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APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

LINHA MELAMINA CANELA

PLACA EXPOSITORA bispLAY PLATE | PLAQUE DE PRESENTATION | PLACA EXPOSITORA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
N
Canela

PRATO EXPOSITOR DbispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLATO DE EXHIBICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazsooots  gaosas - [IIIVICININININ - & 2070 oeon2
Canela

TRAVESSA GN 2/4 pLATTER GN 2/4 | PLAT DE SERVICE GN 2/4 | BANDEIA GN 2/4

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazse02s saxasas - JWIINIMIICOWAIONT - & -20070:c  oer0n2
Canela

PRATO BOLO C/ PE FoOTED CAKE PLATE | PLAT GATEAU SUR PIED | PLATO PARA TARTAS CON PIE

ref. cm cap. ean esp.  cor temp.  pack
orsasoooss  gaoas - [[LNININAINNINAN - & 2070c osj012
orsazsoooss  gseas - [ININIINNINANINL - & 2070 oay00s
Canela

PRATO EXPOSITOR DispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLATO DE EXHIBICION

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaasooss  wocoas - [IININNINNNN - 200 osron
Canela

Buffet e Catering



LINHA MELAMINA CANELA

TABULEIRO GN 1/2 1rAY GN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEJA GN 1/2

ref. cm ean esp. cor temp. pack
T
oason L, 2 (NI - e oo ovem | -

Canela ¥
TABULEIRO GN 1/3 1rAY GN 1/3 | PLATEAU GN 1/3 | BANDEIA GN 1/3
ref. cm ean esp. cor temp. pack
orzazseozz o, on S [NINININININN - = 200 a0
Canela $
8
23
&()“ s
c
= 2
P
w 3
TABULEIRO TraY | PLATEAU | BANDEJA (I.I,J) %
ref. cm ean esp. cor temp. pack X s
Qs
orsaasorarr  32sazses  (IIIIINIOANANNE - = 2070c 127024 <3
Q.
Canela
TABULEIRO QUADRADO squARE TRAY | PLATEAU CARREE | TABLERO CUADRADO
ref. cm ean esp. cor temp. pack
ossers osassas NMININNN - & oo oo

i &

Canela f-: \

PRATO PLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm ean esp. cor temp. pack
— =
N T / N
Canela \ !
TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA
ref. cm ean esp. cor temp. pack
osasoowmizar NNNNINN & a0 om0 T T

ossoss  saozas  (IINNNNIN -~ o7 sojoe G '

Canela S—
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APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

LINHA MELAMINA SUNSET

PLACA EXPOSITORA DispLAY PLATE | PLAQUE DE PRESENTATION | PLANCHA

ref. cm ean esp.  cor temp. pack
ozas0s9  OPELTIINIMIIMANN - o 200 10020
Sunset
PLACA GN 1/3 DbispLaY GN 1/3 | PLANCHE GN 1/3 | PLANCHA GN 1/3
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
omasis aniaizsazsa [INIININNN - o oo sa0
Sunset
PRATO PLANO  FLAT PLATE | ASSIETTE PLAT | PLATO PLANO
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
osasoss ossa (ININNINII -~ o 0o sz
0734252045 9303 UNDITIMRnn - - o0 2070 oej0s
Sunset
PRATO OVAL OVAL PLATE | ASSIETTE OVALE | PLATO OVAL
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
orsasa0s 3932755 [IIIMINONNINN - 0 2070 os/020
0734252024 ek UNNITIVI - o0 2070 os/020
orzasozs PO INIMNMININN - e 2070 osj020
Sunset
PRATO OBLONGO  08LONG PLATE | ASSIETTE OBLONG | PLATO OBLONGO
ref. cm ean esp.  cor temp. pack
oasess mases  [IIININNDNINE - o oo azome
Sunset

Buffet e Catering



PLACAS | PRATOS | TRAVESSAS

PLACA EXPOSITORA bispLAY PLATE | PLAQUE DE PRESENTATION | PLACA EXPOSITORA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasez121 sasase - (IIINIIIODHINN - e= 2070, oas00s
orsseziz  aeese - [INIIWIIDONNDIEN - e 2070ec oago0s

PLACA EXPOSITORA GN 1/1 oispLAY PLATE GN 1/1 | PLAQUE DE PRESENTATION GN 1/1 | PLACA EXPOSITORA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzaseoonss SVl (IINIINNNRIN - e 2070 osjo0
Imitagdo Madeira 5
ot
L %
Gs
c
= 2
@i
............................................................................................................................................................................ @ s
Qs
<:
o
PLACA REDONDA ROUND DISPLAY | PLANCHE ROND | PLANCHA =
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasooss  gava - [IIININOADHNNENNT - & 20v70c 04008
orsasoots g3z - [IIIDIOCHINANININ - e 2070 osjon0
: Imitagdo Madeira
€ ==
PLACA REDONDA ROUND DISPLAY | PLANCHE ROND | PLANCHA REDONDO
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
N
Imitagdo Ardosia
TABUA C/ PEGA DISPLAY W/ HANDLE | PLANCHE AVEC ANSE | PLANCHA CON MANCHE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsasizz aaseaes - [IIIIIIINNNIEN - er 2070 os/020
Imitagdo Ardosia

Buffet and Catering




APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

PRATO EXPOSITOR C/ PES Fo0TeD DISPLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESE

ref cm cap.

NTATION AVEC PIEDS | PLATO DE EXPOSICION CON PIE @
2 X ean esp. cor

temp. pack

0734122214 ?35,5x5

[N, - e 200 ovos

PRATO pLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap.

ean esp. cor

0734122215 ?38x3

WD - owe 2070 127024

0734122213 @333 IWCCOOmmm - we 20770 187036
B@DBE
PRATO FUNDO DEEP PLATE | ASSIETTE PROFOND | PLATO HONDO Q—*
ref. cm cap. ean esp. cor

0734121400 ?35,5x5 2,5

=

ININnn-— - oee 200 oyjos

PRATO VIEIRA PLATE | ASSIETTE | PLATO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaasore sase ae [ININNANINN - e zovoc  osjemo
OLD)
PRATO VIEIRA PLATE | ASSIETTE | PLATO Q-*
ref. cm cap. ean esp. cor

0734251305 30x28x5,5 80CL

WRDININE - s 2070 osj020

Vieira

Buffet e Catering




M

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

waseae wassa - (NI - 7 2o oson

TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oraazsioor  szarsa - [IIININDUIONANET - s= 2070 oeora

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

presentation | présentation| presentacion

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

sz asaases s (NN - s 207 osp

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
oraazs1923  aexatears 35t IIININININNIN - BR  -20~70°C  01/012
ora2seessar  aearsxats  3se [ININNINININNE - PT  -2070°C  04/008

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozazses1 7sasses - [IIININWNINNNNT - s 2070 osjor0

Buffet and Catering



APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

() (N .
TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA 6 €: @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o3a2s2225  saas2 - [INIAINCIANANHE - sx 2070 osr0na

RO

ref. cm cap. temp. pack

TRAVESSA EMPILHAVEL stackaste pLaTTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

0734255010 51754 - I|II|I||I|I|III|I|I|I|III|I|IIII|I - BR 200 0s/012

- i
DOROE
BANDEJA GN 2/4 Trav GN 2/4 | PLATEAU GN 2/4 | BANDEIA GN 2/4 . :

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
or2seo02e3 ssoaexo - [ILNINININANNIND - vm 2070 os/026
oaasuas soacao - (NN - e oo osiom

Contentores GN Melamina

Conhega toda a gama na pag. 56

Discover the full range on page 56

(ED0R .
CONTENTOR GN 2/4 CONTAINER GN 2/4 | CONTAINER GN 2/4 | CONTENEDOR GN 2/4 6 @ @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ININmon - e 20w0c - osj012
UMW~~~ v 2070 osj012

07325600241 530x162x65 2,

(o2}
2

07325600244  530x162x65 2,

[}
=

EE@E
TRAVESSA FUNDA DEEP PLATTER | PLAT DE SERVICE PROFOND | BANDEJA PROFUNDA 6 @ @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

UL - ee 20w70:c - osj012

0734255004  53x16,2x7,5 3,

w
=

Buffet e Catering



TABULEIRO TrAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

wawon wspaoraz - (INIINNININ - wr  o7c om0

TABULEIRO TRAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

e T

TABULEIRO TrAY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

presentation | présentation| presentacion

ozazeos  ssmazee - [IIINIININNNINE - we 2070 26032

TABULEIRO Tray | PLATEAU | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozazsesss  3zesae - [IINININIANINE - sx 2070 ovona

TRAVESSA PEIXE pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orsazernry azseos - INIINIMNONNNN - ex 2070 107020

orsar1012  s05ae8 - [INIIMINIAAONIN - ex 2070 127048
Peixe

Buffet and Catering
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presentation | présentation| presentacion

PRATO EXPOSITOR DispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLACA DE EXHIBICION

PoRciLARAl

.-/.
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0234110063 $38,67 (1 AT 03/009
}::uumu;;-
PRATO EXPOSITOR DispLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION | PLACA DE EXHIBICION o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2sozeorss  g3ar 1se (|[INNITNANANINE - == 01/004
@::uuhm;:-
FRUTEIRO FRruITBOWL | BOL P/ FRUITS | FRUTERO Ny b
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oosos2as70  azxanxe 43t [IIINIINANANNHIIN - e= 01/004
}::uumu;:-
PRATO EXPOSITOR FUNDO DbtEP DISPLAY PLATE | ASSIETTE DE PRESENTATION PROFOND | PLATO DE EXHIBICION PROFUNDA L
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
02102112695 36:3616 IO~ e 01/001
:::uuhuu;:-
TRAVESSA FOLHA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA ¥
ref. cm cap. ean pack
oosoasor0s  3eparxes soct  [[[INMIMIANIMNNT - == 01/024

Buffet e Catering



TRAVESSA pLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oso7ez22 - sz22as - [INITOOINOONNNN - es - o008

:::uumlu;:-
TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2soaeasro  asenss - [IIINMINDAENDIED] - ee - 03/018
5
8
23
Gs
c
= 2
............................................................................................................................................................................ Z <
PORCELANAL o S
TRAVESSA PLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA o EL( :g
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack é
o2sozesezsr x5 - I AT OE) BR : 01/016
o2sozeos7ss  3nasxa2 - ([T INNATI BR - 01/012
o2sozeo71s  33@sa - [[{IFTINHI AL BR - 01/012
}::uumu;:-
TABULEIRO C/ ASAS TRAY W/ HANDLES | PLATEAU AVEC POIGNEES | BANDEJA CON ASAS o
ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ozsaccots  4vaza - [IIIIOCANION - == : 02/012
:::uumlu;:-
TABULEIRO C/ ASAS TRAY W/ HANDLES | PLATEAU AVEC POIGNEES | BANDEJA CON ASAS P

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0220030009 4331 - [IIINCIANNEN - == - o0

Buffet and Catering




BANDEJA TraY | PLATEAU | BANDEIA

ref. cm cap. ean

oaze0122  gses - [IIINNOTINANAIC - - o0
ossosszoont  gasas - [IINIIACNNRIER -+ - : 06/012

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oaxet0322 szsaaascs - (IININCNANN - - - o0
oanze10520 sosaesxas - ([N - - - o0

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

TRAVESSA P/ PEIXE FisH pLATTER | PLAT DE SERVICE P/ POISSON | BANDEJA PARA PESCADO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oassesizsn esesse - IININNNARDEE -+ - - o0

/T o omemn sase - (INNNNNNNE - - - owem

TRAVESSA PpLATTER | PLAT DE SERVICE | BANDEJA

ref. cm  cap. ean

oas24300601  eoazas - [IHININIINANAINN ~ o7mm - : 01/030
0432430055 55353 - [IIWINIINANNAN onam - - 01/030
oasazoosor  sea2a - [INININIIVONNIIN ~ o7mme - - 01/025
042430045 453025 - [IWINIWNIANANAL onam - : 01/030

Buffet e Catering




SALADEIRAS | FRUTEIROS

SALADEIRA saLAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o73a2s1039  3a304x12,5 170 [|IINHIINIARANAN ; BR 20~702C  05/010

SALADEIRA CONICA coNic SALAD BOWL | SALADIER CONIQUE | ENSALADERA CONICA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osecose ossaoe s (NN~ - sx oo oo

oo gwosss o (NI - s 2o oo

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

SALADEIRA OBLIQUA 0BLIQUE SALAD BOWL | SALADIER OBLIQUE | ENSALADERA OBLICUA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o73a251025  32315xa15 15t NN ; BR  -20070°C  06/012

SALADEIRA DIAGONAL DIAGONAL SALAD BOWL | SALADIER DIAGONALE | ENSALADERA DIAGONAL

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oaasio wsassas o (MININNNNNN - s 2o ovone
orsassotost 27sassas 2 [INININIINNN - »r 2070 osj012

Buffet and Catering




APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orserzsosn gasaz s (IO e ovoss
orserzsaos giswes  coct [[IINIININNEIN A

TACA BowL | TASSE | TAZA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsarzerss  gaware esct ||| NN MF 207705 16/064
orsarzeras  groear  soc | ANANANNIY v a0 ooz

SALADEIRA SsALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o73azs1e11 305305425 450 IR BR  -2070°C  06/012
o73a2s1010 25,5x25,5x11,5 2,50 ||IHHHN I BR 20~702C  10/020

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp pack
osazsioz 26sxesxos ase NN B a0v0c 01012
osaassio asasaz as (I INENININ e oyons

SALADEIRA GONDOLA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0734123615 3824,5614,7 IR BR  2070C  01/012
oz 32ama32 TR 2070 ovots

Sy

‘ Goéndola

Buffet e Catering



SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

=@OOE@S

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
N
::Um:l.l.ll;:'
SALADEIRA SsALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oo sonaansz s NININANNN -~ o oo
}{uumu:{-
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o2sartooer 27.0s.ax129 o7t [IIINMINIINNENN - == 02/012
:::luhll.l:l.:'
SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oz2060003 s oast [IIIINMIINAANNICEN - == 01/001
o220020080 11565 oost  [[IIIMINMNNNIN - e 01/001
Caracol
}{uumu:{-
SALADEIRA 5ALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA o
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
o210213723 2252250 20 ||I[NNAAANAAIN - ee 01/001

Buffet and Catering
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presentation | présentation| presentacion




SALADEIRA CHEF’S saLAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osaisesszs  gsoaaze st [NININIINANNNNIN - == 01/002
ossisessos  gee2ars i [INIMINIINOANHINNT - == 01/016
osasezsss  gzaon 25t [IIINNIINWRKNIER - == 01/016
EESEREEE T 2R A (O 11111 11— o1/012
osaisosses  eanrs s [[NININNONONN - == 24/024
osssezsss  guwes coct  [IIINININAANIEN - = 06/032
[y
S g = g owess ous o UNINMNNN - oo
- Ay 4 - osssozass  grosxas e [[IIMIINIINANNIN - == 06/048
Chef's ossisezass  eoa7  usce [IIIINININANNNIN - == 01/024
5 osssez7is ee7 sc [INININIO0INAENE - == 01/024
8
25
o
4
@R
& g SALADEIRA C/ 2 GALHETAS SALAD BOWL W/ 2 OIL DISPENSERS | SALADIER AVEC 2 HUILIERS | ENSALADERA CON 2 VINAGRER/
gﬁ- §_> ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
E
<3 ossazaass 200 gosc [ININNANIANINAN - = 01/001
Q.

Conjunto especial para salada.
com tampa em cortiga.

%\”) B

N - S £oia ?

TPy

Special salad set.

with cork lid.

FRUTEIRO FrRruIT BOWL | BOL P/ FRUITS | FRUTERO

Vidro de aspeto artesanal com relevos e galhetas

Handcrafted looking glass with reliefs and cruets

ref. cm cap. ean esp. cor temp pack
0331596954 $22,5¢22 (1 LR T 01/004
Petite Patisserie

SALADEIRA C/ TALHER sALAD BOWL W/ CUTLERY | SALADIER AVEC COUVERT | ENSALADERA Y CUBIERTOS

ref. cm

cap.

ean

0731250004 $28,5x23 6L

LT T

-40~100°C 01/003

Buffet e Catering




SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA FE)

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ossssoass orsass sos ININIMNMININ - 0 <00 oo . :
s s so NINNINN— ~ 7 aomome oo W
I
T :
oz oo e [IINNNANIN - n oo oo

SALADEIRA sALAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzz0e0209 @iz ast [N

—
o

-40~1002C 01/020

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

SALADEIRA saLAD BOWL | SALADIER | ENSALADERA g % @ ¥

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orsooeoecor o1oss asc [NINININININ - oo 2sss

omoosoo sz o [N - oome e

@)
TAMPA BASCULANTE Lib w/ROLL TOP COVER | COUVERCLE BASCULE | TAPA BASCULANTE / J

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
omsso0  gasas - [NV - = aomoomc oo
—
ors0e0208  g2ets - [IINIININANNINN - = 4orto0sc on/024 . 3
omssorss  gasas - [NDNINANINIE - v oo ovios —
-
L S

e
TAMPA BASCULANTE Lib w/ROLL TOP COVER | COUVERCLE BASCULE | TAPA BASCULANTE @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossonr  esoas - [INININNWWDIO - - A P ~

Buffet and Catering




APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

FRUTEIRO FruIT BOWL | BOL P/ FRUITS | FRUTERO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
- oasaorzss  gasaz - [[{NWICKINIL AR 01/120
- ossaozozs  gaeaz - [N AAANAIA] 01/120
. l‘.l"-\-\""‘"—-—.-'_._',—o—'—"f.
®
SUPORTE s7anD | SUPPORT | SOPORTE
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osssaasers  gao0 - [[IHIANIN RN 01/024
L=
CAMPANULAS
CAMPANULA GN 1/1 PLATE COVER GN 1/1 | CLOCHE GN 1/1 | CAMPANULA 1/1 F‘)
ref. cm cap. ean esp. temp. pack
T oz3zos0380  s3sazass - || TR -40V100°C 01006

o DHEES
BANDEJA GN 1/1 TRavGN 1/1 | PLATEAU GN 1/1 | BANDE/A GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orserzsaiz ssazse vor [INININNN S
orsasecorsz ssazsa oc [NINNINNINIDIN e oson

Contentores GN Melamina
Conhega toda a gama na pag. 56

Discover the full range on page 56

Buffet e Catering



CAMPANULA GN 1/2 pLATE COVER GN 1/2 | CLOCHE GN 1/2 | CAMPANULA GN 1/2

ref.

esp. cor temp. pack

0732960379

TR -40~100°C 01/012

TABULEIRO GN 1/2 1rAYGN 1/2 | PLATEAU GN 1/2 | BANDEJA GN 1/2

ref.

0732960378

esp. cor temp. pack
TR | 1o
PT -40~100°C  01/024

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

CAMPANULA piare cover | CLOCHE | CAMPANULA

ref.

esp. cor temp. pack

0732960416

TR -40~100°C 01/024

PRATO EXPOSITOR C/ TAMPA DispLAY PLATE W/ LID | PRESENTOIR AVEC COUVERCLE | DISPLAY CON TAPA

ref.

cor temp. pack

0733631600

TR -40~75eC 01/016

Buffet and Catering

o =
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EXPOSITORES

EXPOSITOR FRIO C/ TAMPA REFRIGERATED DISPLAY W/ LID | PRESENTOIR REFRIGERE AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR REFRIGERADO CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

oaezizogsvso - [IIININNININNNAR - - -

EXPOSITOR FRIO C/ TAMPA GN 1/1 coLb bisPLAY W/ LID | PRESENTOIR FROID AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR REFRIGERADO CON TAPA

Expositor de buffet, ideal para manter os alimen-
tos frescos.

O acumulador pode ser substituido com facilidade, : HE% v
mantendo os alimentos frescos durante horas. ’ F_""&-

Pratico de utilizar e facil de limpar.
INCLUI:

Estrutura em inox

1 bandeja redonda @#46x2CM em inox
1 acumulador térmico 24x28CM

1 campanula basculante em PC

Buffet display, ideal for keeping food fresh.

The battery can be easily replaced, keeping food
fresh for hours.

Practical to use and easy to clean.

INCLUDES:

Stainless steel structure

1 stainless steel round tray @46x2CM

1 thermal accumulator 24x28CM

1 PC roll top cover

8
&A

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

APRESENTACAO

oazssons saazges v [IIINIINIANNINNNE - -

presentation | présentation| presentacion

F.T

EXPOSITOR FRIO C/ TAMPA 2X GN 1/2 coLp pispLAY W/ LID | PRESENTOIR FROID AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR REFRIGERADO CON TAPA

Expositor de buffet, ideal para manter os alimentos frescos.

INCLUI:

Estrutura em inox

1 bandeja Gn 1/1x20 em inox

2 acumuladores térmicos 15x25CM

1 campanula basculante em PC

Os acumulador podem ser substituidos com facilidade, mantendo os alimentos frescos durante horas.
Pratico de utilizar e facil de limpar.

Buffet display, ideal for keeping food fresh.

INCLUDES:

Stainless steel structure

1 Gn 1/1x20 stainless steel tray

2 thermal accumulators 15x25CM

1 PCroll tip lid

The accumulators are easily replaced, keeping food fresh for hours.
Practical to use and easy to clean.

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

ooz seazsess UMMM - - :

Expositor de buffet, ideal para manter os alimentos frescos.

INCLUI:

Estrutura em inox

2 bandejas Gn 1/2x20 em inox

2 acumuladores térmicos 15x25CM

1 campanula basculante em PC

Os acumulador podem ser substituidos com facilidade, mantendo os alimentos frescos durante horas.
Pratico de utilizar e facil de limpar.

Buffet display, ideal for keeping food fresh.

INCLUDES:

Stainless steel structure

2 Gn 1/2x20 stainless steel tray

2 thermal accumulators 15x25CM

1 PCroll tip lid

The accumulators are easily replaced, keeping food fresh for hours.
Practical to use and easy to clean.

Buffet e Catering




VITRINE EXPOSITORA bispLAY | VITRINE | VITRINAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

13230005 sevassarast (IIINIIIANNINE - - - 01/001

EXPOSITOR C/ TAMPA DispLAY W/ LID | PRESENTOIR AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasza001  gsear - [IININOCIONAONN - - - 01/001
INCLUI: INCLUDES:
Estrutura em vidro temperado Tempered glass structure
1 bandeja redonda @#40x2CM em inox 1 stainless steel round tray @40x2CM
1 campanula basculante em PC 1 PC roll top cover

APRESENTACAO

prersentation | présentation| presentacion

EXPOSITOR GN 1/1 C/ TAMPA DbispLAYER GN 1/1 W/ LID | PRESENTOIR GN 1/1 AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasaas002  evano anvi/ (INININININNININE - - - 01/001
INCLUI: INCLUDES:
Estrutura em vidro temperado. Structure in tempered glass.
1 tabuleiro retangular GN 1/1X20 em inox 1 stainless steel rectangular tray GN 1/1X20
1 campanula basculante em PC 1 PC roll top cover
1T
EXPOSITOR C/ TAMPA BASCULANTE bispLAYER W/ ROLL TOP COVER | PRESENTOIR AVEC ROLL COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA BASCULANTE LPE)Q
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack —
Sy
oasza0011 g0t - [IINININNOCET DD~ - - 01/001
INCLUI: INCLUDES:

Estrutura inox Stainless steel structure

. f —
_lgan —
1 bandeja redonda @40x2CM em inox 1 stainless steel round tray @40x2CM * ﬁ—& 4
1 campanula basculante em PC 1 PC roll top cover = - o
i 4 T = =

P Y s
EXPOSITOR GN 1/1 C/ TAMPA bispLAY GN 1/1 WITH LID | PRESENTOIR GN 1/1 AVEC COUVERCLE | EXPOSITOR CON TAPA GN 1/1 c)@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
L —
oaszasooz1 susarsao oy (IIININNNINNENE - - : 01/001 7
INCLUI: INCLUDES:
Estrutura em inox. Structure in stainless steel.
1 tabuleiro retangular GN 1/1X20 em inox. 1 stainless steel rectangular tray GN 1/1X20.
1 campanula basculante em PC. 1 PC roll top cover.

Buffet and Catering




COLD
EXPOSITOR GN 1/1 PARA QUENTES HoT FoOD DISPLAY GN 1/1 | PRESENTOIR GN 1/1 DES ALIMENTS CHAUDS | EXPOSITOR CALIENTE GN 1/1 m,_,/'l

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0432612140 56x36x28 an1 IO - - 230V 50HZ 30~80eC - 01/001
= Ideal para manter a comida quente. Ideal for keeping food warm.
— - INCLUI: INCLUDES:
_._ Estrutura em inox. Structure in stainless steel.
1 tabuleiro retangular GN 1/1X40 em inox. 1 stainless steel rectangular tray GN 1/1X40.
1 campanula basculante em PC. 1 PC roll top cover.
e
SUPORTE P/ SALADEIRAS HOLDER FOR SALAD BOWLS | SUPPORT P/ SALADIERS | SOPORTE PARA ENSALADERAS @
f =
:§ ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
2 e
S8 W oasz7e0014  aosoo  ax  [IIINININNANNNIONHY - - - 01/001
<z ),
= = A=) Acomoda de forma elegante e pratica 4 saladeiras
5 £ iﬂ de §22CM.
»(ﬁ o
8 % | I‘l = Fits 4 #22CM salad bowls in an elegant and
Y § ‘Pi o= practical way.
% % 7 lﬁ‘f  —
8 e
Q

-
I'AEHIII[:D-:;@
EXPOSITOR C/ 3 TAGAS DispLAY W/ 3 BOWLS | PRESENTOIR AVEC 3 BOLS | EXPOSITOR CON 3 CUENCOS L
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oasosssozz  2zaosts axau [ININNIAINANNNE - - - 01/001

ossosssoz 22xansass  axae [IIININNNNNNIANE - - : 01/001

-
@ﬁnnumn‘}
SUPORTE C/ 3 SALADEIRAS HOLDER W/ 3 SALAD BOWLS | SUPPORT AVEC 3 SALADIERS | SOPORTE CON ENSALADERAS e
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
s
Y ossosaozs1 sesasaa o6 [IINNNINANNNIN - - - 01/006
* - .JJ-"H
| INCLUI:
'|I p— Estrutura em inox.
| 3 saladeiras @14x8CM em acrilico.
— INCLUDES:
| — Structure in stainless steel.

3 acrylic salad bowls @#14x8CM.

Buffet e Catering




DISPENSADORES CEREAIS

DISPENSADOR CEREAIS CEREAL DISPENSER | DISTRIBUTEUR CEREALES | DISPENSADOR DE CEREALES LPE)@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazssoooor  21savez sc [[INTNANNNNN - - - o0

Estrutura resistente e estavel em inox. .
. ~ . . Sturdy and stable stainless steel structure.
Os depdsitos em PC transparente sdo facilmente amovi- . .
. PV Clear PC tanks are easily removable for easy cleaning.
veis para facil limpeza.

DISPENSADOR CEREAIS ceRreAL DISPENSER | DISTRIBUTEUR CEREALES | DISPENSADOR DE CEREALES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszssoooss 21soezs axac [INININNNANANNHE -+~ - oon

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

Estrutura resistente e estavel em inox.
Os depdsitos em PC transparente sdo facilmente amovi-
veis para facil limpeza.

Sturdy and stable stainless steel structure.
Clear PC tanks are easily removable for easy cleaning.

DISPENSADOR CEREAIS CEREAL DISPENSER | DISTRIBUTEUR CEREALES | DISPENSADOR DE CEREALES

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack =
o
oasoes20s1  2323ses L [IIININNGINNANNE - - : 01/001 v
Ideal para grandes buffets. Ideal for large buffets. 0
Grande capacidade de armazenamento. Large storage capacity. "l B )
-
JEh%
DISPENSADOR CEREAIS TRIPLO TRIPLE CEREALS DISPENSER | DISTRIBUTEUR DE CEREALES TRIPLE | DISPENSADOR TRIPLE DE CEREALES LPE)@
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack = . S, e
orsooso000 assaeer sua  IIININITININNN - - - 01/001

Estrutura resistente e estavel em inox.

. = . . Sturdy and stable stainless steel structure.
Os depdsitos em PC transparente sdo facilmente amovi- . .

. PEV Clear PC tanks are easily removable for easy cleaning.
veis para facil limpeza.
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CESTOS

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=@

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0430724635 46x35x8

TTUHTTTIER DU : 01/001

0430723726 37x26x7

LRTHRIUTIE T : 01/001

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=1(:)'h

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0734083429 40x30x8

L TERHREE 0 - oyox

APRESENTACAO

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=@

presentation | présentation| presentacion

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

07340830202  36,5x26x7

LTETTTE L - osjons

CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR

=1(:)T

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

07340830361 30x22x9

LR T - oyox

PP
CESTO REDONDO INCLINADO TitT ROUND BASKET | PANIER ROND INCLINE | CESTA REDONDA INCLINADA g

ref. cm

cap. ean esp. cor temp. pack

0734085211 ?36x20x10

TTHTTUHE T : 01/006

Buffet e Catering



CESTO RETANGULAR INCLINADO TiLT RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE INCLINE | CESTA RECTANGULAR INCLINADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orsaosssze - axcoanas - [IIIINCINNONE——-+———- - os/ous

CESTO RETANGULAR INCLINADO TitT RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE INCLINE | CESTA RECTANGULAR INCLINADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orza0ss317 sosso - [N~ o - o

CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oszzoozzoa gaoxo - [ININIOCANMANE - - o100

presentation | présentation| presentacion

CESTO REDONDO ROUND BASKET | PANIER ROND | CESTA REDONDA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzsomo0sr  ganao - [IIIINADAINNNAHE - @ - oyon

y '
e O 1111 11— - oy ﬁ

TAMPA BASCULANTE ROLLTOP LID | COUVERCLE A ROULEAUX | TAPA BASCULANTE P':

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaosooos gasaos - (IR - ™ aosoorc  oves ™
.):J.-
e 5 o
S _—
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g PP
CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR J

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

— N 1 11 T R
@B
._ N 1 1

-
!
TAMPA BASCULANTE RoLLTOP LID | COUVERCLE A ROULEAUX | TAPA BASCULANTE F
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
2 orsaosoo 425205 - I[NNI~ - = —4o~100c 017004
|
¢
o § = * .I {
L % & ™
G o L
2t
% % ............................................................................................................................................................................
g =
o s FP
<3
g ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaossoss  sasazsao - [INIINNIITANNNNN - < - 01/020
orcssn s2sa2sa0 - (NN - o - oo

PP
CESTO GN 1/1 BASKeT GN 1/1 | PANIER GN 1/1 | CESTA GN 1/1 g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozsosz06ss  s2sa25¢ - IINININONANINR -~ : 01/020

=
CESTO GN 1/1 BASKET GN 1/1 | PANIER GN 1/1 | CESTA GN 1/1 P:)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orssossoos  sxa2sas - [[IITIIMANEOED - cra : 01/020

orsaossooor sua2ses - [IIINNIIIINNN - - 01/020

Buffet e Catering




. . PP
CESTO GN 1/1 C/ 2 DIVISORIAS AMOVIVEIS BASKeT W/ 2 PARTITIONS | PANIER AVEC 4 CLOISONS | CESTA C/ 2 PARTICIONES

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozaoss0es3  sasazse - [IIININNNIANANNNE - e« - owo0

Permite acomodar alimentos de diferentes quali-
dades ou objetos de apoio como talheres.

Allows you to accommodate food of different
qualities or support objects such as cutlery.

CESTO GN 1/1 C/ 2 DIVISORIAS AMOVIVEIS 5askeT w/ 2 PARTITIONS | PANIER AVEC 2 CLOISONS | CESTA ¢/ 2 PARTICIONES

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

orzsoszoese sz - [IIITNOTOANEDNE - e - oo

Permite acomodar alimentos de diferentes qualida-
des ou objetos de apoio como talheres.

Allows j O %

you to accommodate food of different L 2

qualities or support objects such as cutlery. O g

<5

2z

............................................................................................................................................................................ I(.,u) g

w =

X s

[a TR

ARO P/ GN RriM FOR GN 1/1 | ANNEAU POUR GN 1/1 | MOLDE P/ GN 1/1 < 5

(7]

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack &
orsaosooos2  spas  avya [[IIITIINANNNI - o - oyo
orssosooos  saa2s  ony/a [IININNNAINNIN - eree - ovo20
orasosooost  szas  avya [[IIITICTINNONEN - e - 01/020
orssosooos  svess eniz [IIIIMIDINANAN - o - oyo

TAMPA ARTICULADA GN 1/1 HiNGED LD FOR GN 1/1 | COUVERCLE A CHARNIERE P/ GN 1/1 | TAPA CON BISAGRAS PARA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsooooors  s3azas - [IIINIIAINNNN - = 40100 o170 . |

:E-

TAMPA BASCULANTE GN 1/1 RoLLTOP LID GN 1/1 | COUVERCLE A ROULEAUX GN 1/1 | TAPA BASCULANTE GN 1/1 Pl:

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ootz sssazs - (INNINNNN - oo ovoos e
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PP
CESTO GN 1/3 BASKET GN 1/3 | PANIER GN 1/3 | CESTA GN 1/3 g J

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzsossoos  325aze@ - [INININNINANION - e - 01/020

2 )8
CESTO RECTANGULAR P/ TALHER RECTANGULAR BASKET CUTLERY | PANIER RECTANGULAIRE P/ COUTELLERIE | CESTA RECTANGULAR PARA CUCHILLERIA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozsossizz seass - [INININANAAAAN -~ - /20

APRESENTACAO
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PP
CESTO RETANGULAR RECTANGULAR BASKET | PANIER RECTANGULAIRE | CESTA RECTANGULAR g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsaossa  2zsave - [IIININNNANANND -~ : 10/060
orsaossoaz  2zaos - [WINIIINANENN - o« : 01/060
orsaossoazs  2maos - [IIINNIOIVENRINNL - e - 01/060

7 PP
CESTO C/ 4 COMPARTIMENTOS BASKET W/ 4 COMPARTMENTS | PANIER AVEC 4 COMPARTIMENTS | CESTA 4 DIVISIONES g

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozaoss2e0 1eaeaz - [[IINNNAAANIINEE -~ - oaoa0

Buffet e Catering




PORTA TALHER CULTLERY HOLDER | PORTE COUVERT | PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszaorooss  goxes - [INNNINANNNNNNT - - - oyon

PORTA TALHER CUTLERY HOLDER | PORTE COUVERT | PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osztzescos gosasem - [IIININNNIANNIH - - - o0

TABULEIRO GN 1/1 P/ TALHER Gn CUTLERY TRAY | PLATEAU COUVERTS GN | BANDEJA PORTA CUBIERTOS GN

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

ozserooss  ssaoo aov [IIIINININNNNNNT - = - oo

TABULEIRO P/ TALHER CUTLERY TRAY | PLATEAU P/COUVERT | BANDEIA PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzo2e000a sazesoaov [IIIININNNANINNT - = - oyow

TABULEIRO GN P/ TALHERES cuUTLERY TRAY | PLATEAU COUVERTS | BANDEIA PORTA CUBIERTOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ososs2zzs goh o eonc [IINNNNNNNANNIN - - oo o,

Buffet and Catering
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DISPENSADORES BEBIDA

FRASCO C/ TORNEIRA E BALDE GLass AR W/ TAP AND BUCKET | BOCAL AVEC ROBINET ET SEAU | BOTELLA CON GRIFO Y CUBO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

2N § osaas20 owwso s [IIIINNANININ - - - 01/004

BALDE: #22x18CM
O balde pode ser usado como suporte para elevar
a altura do frasco ou como balde de gelo.

“ BUCKET: #22x18CM
|

The bucket can be used as a support to raise the
& o height of the bottle or as an ice bucket.

FRASCO C/ TORNEIRA GLASS JAR W/ TAP | BOCAL AVEC ROBINET | BOTELLA CON GRIFO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osz7osors  1exiecs2 st [IIIIINONNINNNE - : 01/002

S

B3

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

DL =
PONCHEIRA pUNCH BOWL | CARAFE PONCHE | JARRA DE PONCHE . 6 %

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
< v osszzeezs  gaocs st [IINMININANNNIIE - : 01/002
l: ! INCLUI:
! 1 frasco vidro com tampa bambu [ —
1 concha de servir inox H E il

INCLUDES:
| 1 glass jar with bamboo lid
1 stainless steel serving ladle

TERMO C/ TORNEIRA AIRPOT WITH TAP | THERMOS AVEC ROBINET | TERMO COM GRIFO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsoes2322  gesao 12 [IIINIDIANNNIINE 5555 - <osec 01/006
osszsaozo  gaxass s (ININIINNIINININ+ 5500% - <95 01/006

Temperatura maxima 952
Temperatura 6h depois: 602C
Temperatura 12h depois: 452C

Maximum temperature 952
Temperature 6h later: 602C
Temperature 12 hours later: 45°C

Buffet e Catering




TERMO C/ SIFAO AIRPOT W/ SIPHON | THERMOS AVEC SIPHON | TERMO CON SIFON

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

oszsaooso  gnsas o [INININNNINDINE 55508 - oyoos

Pega de transporte;
Botdo de segurancga open/close para impedir
vazamento acidental dos liquidos;

Carrying handle;
Open/close safety button to prevent accidental
leakage of liquids;

CAFETEIRA TERMO PINGUIM vACUUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
‘C
osszsoorz  gaaazs 2o JINIINIINOCHNNETNE 550 - - ovjoe o§
Q
H

<
osszsooons  gaaas  vst ININIINANINNNIN D550 - - o1/ &()"g
c
kel
osszocooro  gazerau NN 550 - - oyon g
Lu [0}
Pinguim gjé
s
Qs
<3
<
Qo

CAFETEIRA TERMO PINGUIM vacuuM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA

ref. cm cap. ean esp. cor  temp.  pack
ossoseters  grzsas vt [NIAMIVDINANIN 550 - - oy
ossosessrz  o1ses au [NNNNINININNNAIIND 5000 - - oyon
ossoseters  grzseo ozst [IININMININNANIIN 5508 - - oijon

Pinguim

CAFETEIRA TERMO PINGUIM vAcuUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA @LP:)@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
PARE-
ossssaozor  gzsas 2 IIINATWNACOIN o= - - 01/006
DUPLA
PARE-
ossssacots  gazs2  ust [NINMINOONIONIN] oe - - 01/006 i
DUPLA
Pinguim

Buffet and Catering
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op S—
CAFETEIRA TERMO vAcUUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
oszsaooos  grosaos ost [IIININNNANININ  B5es - - 01/006

Tampa hermética, ideal para transporte, com
botdo de acionamento.

Hermetic lid, ideal for transportation, with a
trigger button.

CAFETEIRA TERMO vACUUM AIRPOT | CAFETIERE THERMOS | CAFETERA TERMICA

ref. cm cap. ean esp.
oaszzooos  greay oet  [IIINNNINNNNN 5000 - - 01/012

Disponivel em 3 cores.
Tampa hermética, ideal para transporte, com
botdo de acionamento.

Available in 3 colors.
Hermetic lid, ideal for transportation, with a
trigger button.

e
PLACA - LEITE LiTe- TABLE TAG | PLANCHE- LEITE | PLANCHA — LECHE @

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzeoooss  e2ss - [IIINAVNNNIH - - : 01/025

-
PLACA -CHA QUENTE cHA QUENTE - TABLE TAG | PLANCHE- CHA QUENTE | PLANCHA - TE CALIENTE @
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszeocoss s - [IIININNONNNHY -+ - : 01/025

PLACA - CAFE cAFE - TABLE TAG | PLANCHE- CAFE | PLANCHA - CAFE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzecoors  e2ss - [IIINAAANOINI) - - 01/025

Buffet e Catering



PINCAS E TENAZES

TENAZ SALADA saLAD TONG | PINCE SALADE | PINZAS PARA ENSALADA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433653151 295 | ELTTHTE T - ov00

TENAZ SALADA SsALAD TONG | PINCE SALADE | PINZAS PARA ENSALADA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

04330499041 25 S | T - ovow

APRESENTACAO

presentation | présentation| presentacion

TENAZ BOLOS / PAO TONG FOR CAKES / BREAD | PINCE GATEAUX / PAIN | PINZA PARA TARTAS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

osszosssoz 225 - [INNNINA -~ : 12/240
04330499021 25 S | ERTTEET T - oo >

)
TENAZ BOLOS / PAO ToNG FOR CAKES / BREAD | PINCE A GATEAUX / PAIN | PINZA PARA TARTAS Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

04312600214 20 S | R TEET T : 12/240

B¢
PINCA SERVIR stRVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZAS PARA SERVIR

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0730280011 30 S | LR

TR -40~1002C 04/024
N T T T W acic  osos o
- __ a
oooeocoss 15— (NN - oo ra o
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PINCA SERVIR serVING TONG | PINCE DE SERVICE | PINZAS PARA SERVIR

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

0734372002 23 S L LTOHEER T

TR -40~1002C 01/144

COLHER SERVIR SERVING SPOON | CUILLERE DE SERVICE | CUCHARA DE SERVIR

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

orzarzzoos 317a3as - | IR

MF -20~70eC 100/200

APRESENTACAO

COLHER PERFURADA PrERFORATED SPOON | CUILLERE PERFOREE | CUCHARA PERFORADA

presentation | présentation| presentacion

ref. cm cap. ean esp.

cor temp. pack

ozarzzorr 27575 - [N WOINAN

MF -20~70°C 150/300

COLHER SERVIR SERVING SPOON | CUILLERE DE SERVICE | CUCHARA DE SERVIR

: ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
7 0433940100 32 = TRV O A0 TR 40v100:C  01/001
i
TR -40~1002C  01/001

/4 023334020 28 S || TR T

COLHER spoon | CUILLERE | cUCHARA

@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
07302600182 33 o | LT TR 4071005 48/192
07302600161 28 = VIR R0 TR 407100 48/192

Buffet e Catering




PG
COLHER PERFURADA PpERFORATED SPOON | CUILLERE PERFOREE | CUCHARA PERFORADA Q)

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

073026007 33 - [0 - w00 aso2

_z_/_'.. e
s
Va
Yy / #
/
’.-'):
e
COLHER SERVIR SERVING SPOON | CUILLERE DE SERVICE | CUCHARA DE SERVIR
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
07302600051 2 - [WWCTAMEOma - - = -0~000c  o1/160
5
(%)
= O:
/ <L g
g O s
. <z
Es
Z t
............................................................................................................................................................................ % g
w =
x :
CONCHA LADLE | LOUCHE | CUCHARON < ‘%
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack s
e T L T W e oo J
P
i
CONCHA MOLHOS SsAUCES LADLE | LOUCHE SAUCES | CUCHARON DE SALSAS
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
rsaimoo wossa s (NN T —

CONCHA MOLHOS SsAUCES LADLE | LOUCHE SAUCES | CUCHARON DE SALSAS PE)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orzes002  @ear s | IIITANITANII
orzossoor gas1 2sctIINIINNANTANI

—

R -40~100°C 01/100

R -40~1002C 01/001 /

—
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PORTA PRECOS ;';L: "
PLACA COM SUPORTE PpLATE WITH SUPPORT | PLAQUE AVEC SUPPORT | PLACA CON SOPORTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o200056 12 - [NIAIIIEAANNHE - e - ojom

PoRciLARA
SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | PORTE PRIX | SOPORTE DE PRECIOS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozzosesa7 o - [IIIIININANIN - == - 40400

5
3
253
Ry
4
== P
5 <
g:_ % SUPORTE PRECOS PrRICE HOLDER | PORTE PRIX | SOPORTE DE PRECIOS
< % ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
a FEY
e oasizeoos  ezeco - [[IITMNNIAANNI - - - 01/050

¢ % oszizeocos —gzeao - [[NINIANICONEINE - - - ou/0s0

T3
SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | SUPPORT PRIX | SOPORTE DE PRECIOS Q
r \ ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
I'.\_..
0 | oszazsooro  gecss - [IIITIONCANOEAY - - - 01/100
'| ossazsooost  geas - [IIII0NNIAAIANIN - - - 01/100
|
e ";'a, |
- t 'ﬁ?
T3
SUPORTE PRECOS PRICE HOLDER | SUPPORT PRIX | SOPORTE DE PRECIOS Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

w7007 sess - (NN - 7
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SUPORTE PREGOS PRICE HOLDER | PORTE PRIX | SOPORTE DE PRECIOS Q

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszizeccos  gsso - [[ITIOINNONE -+ - - ozeo

%
oY
—
Mt
r =y
{ L
\ACAILICD |
PORTA PREGOS C/ MOLA pRICE HOLDER W/ CLAMP | PORTE PRIX AVEC PINCE | PORTA PRECIOS CON MUELLE W,
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ors23s000  sos - [IIININIVIIONNNRNNIE - - 01/500
5
o 8
L g
g:)“ s
! c
& Z
= (U,-; 8
w =
............................................................................................................................................................................ @ s
Qs
- <
|ACRILiCD g
PORTA PREGOS rRicE HOLDER | PORTE PRIX | PORTA PRECIOS N

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

orszsos2s ooas - [[ITIIDONNNNE - - oo ——

PLACARD MENU 2 FRENTES 2 5iDES MENU PLACARD | PLAQUETTE MENU 2 FAGADES | MENU CARTEL 2 CARAS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack

N I | TR - ovom
0934310003 86xS1 S | TR T - oyon

INCLUL:

1 placard menu
4 marcadores
INCLUDES:

1 menu placard
4 bookmarks
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CHAFING DISH

CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ATHTITHE THTETE - oo

Com tampa basculante, para maior comodidade
e agilidade no servigo.
Fornecido com GN 1/1x65MM em inox.

0433902301 63,5x42,5x44 9L

With roll top cover, for greater convenience and
agility in service.
Supplied with GN 1/1x65MM in stainless steel.

CHAFING DISH GN 1/1 ELETRICO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean cor poténcia volt.

freq.

temp. outros pack

0433900231  63,5x44x43,5 oL

W, - 086w 2307

50HZ

<909C+/-10°C - 01/001

With roll top cover, for greater convenience and agility in service.

Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

Temperature control button.

Digital temperature display.

Automatically turns off to prevent overheating and turns on again when water temperature drops minus 15°C than
set

With roll top cover, for greater convenience and agility in service.

Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

Temperature control button.

Digital temperature display.

Automatically turns off to prevent overheating and turns on again when water temperature drops minus 15°C than set

CHAFING DISH GN 1/1 ELETRICO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

EQUIPAMENTOS DE BUFFET

buffet equipments | équipement de buffet| equipamiento buffet

ref. cm cap. ean cor poténcia volt.

freq.

temp. outros pack

(TTHTTGEE T 04kw 2307

0434381128 55x36x20 oL

50HZ

- - 01/001

With glass window to easily view content.
Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

With glass window to easily view content.
Supplied with GN 1/1X65MM in stainless steel.

CHAFING DISH GN 1/1 PARA INDUCAO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

(TR - oo

Apto para indugdo.

Com janela vidro para visualizar facilmente o
contetdo.

Com suporte para colher.

Fornecido com GN 1/1x65MM em inox.

0432610593 58x42,5x23,6 8,5L

Fit for induction.

With glass window to easily view content.
With spoon support.

Supplied with GN 1/1x65MM in stainless steel.

Buffet and Catering




EQUIPAMENTOS DE BUFFET

buffet equipments | équipement de buffet| equipamiento buffet

CHAFING DISH GN 1/1 ELETRICO CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm

cap. ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

0430681302 65x45x37

2,5KW 230V

o AW -

50HZ - - 01/001

Com campanula PC para visualizar facilmente o contetdo.

Inclui GN 1/1 em porcelana.

With PC hood to easily view content.
Includes GN 1/1 in porcelain.

CHAFING DISH REDONDO ELETRICO RoUND CHAFING DIsH | CHAFING DISH ROND | CHAFING DISH REDONDO

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04306813051  51x51x37 O |V TRRE A - 2,5kW 230v 50HZ - - 01/001
Com campanula PC para visualizar facilmente o contetido.
_ Inclui tabuleiro redondo em porcelana.
'. With PC hood to easily view content.
Includes porcelain round tray.
@
CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DIsH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 e
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0433900009  57x37x32 YR | {F RCCECTMA T - 0,8kW 230v 50HZ <85eC - 01/001

Com tampa basculante, para maior comodidade e agili-
dade no servigo.

)

Abre até 902.

Painel de temperatura digital. Controlo da temperatura
até 852C.

Protecdo contra superaquecimento.

Fornecido com GN 1/1x65MM em inox.

TAMPA BASCULANTE GN 1/1 Lio wiTH ROLL TOP COVER GN 1/1 | COUVERCLE BASCULE GN 1/1 | TAPA BASCULA GN 1/1

With hinged lid, for greater convenience and agility in
service.

Opens up to 90°.

Digital temperature panel.

Temperature control up to 85°C.

Overheating protection.

Supplied with GN 1/1x65MM stainless steel container.

ref. cm cap.

ean

esp. cor temp. pack

04326116111  63,5x33,5x16,5 -

01/013

A tampa basculante permite maior comodidade
e agilidade no servigo. Abre até 902.
Compativel com chafing dish GN 1/1

The hinged lid allows for greater convenience

and agility in service. Opens up to 902.
Compatible with chafing dish GN 1/1

Buffet e Catering



CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszazsass eosasar ou [[IIINNINANNNE - - - ovom

Com suporte traseiro para colocagdo da tampa.
Fornecido com contentor GN 1/1x65MM em inox. e L&) 1
Para utilizagdo com 2 lamparinas incluidas. No entanto, este modelo contém ﬂ ’ T

parafusos que permitem a adaptagdo de uma resisténcia elétrica ndo incluida. l E'. 3 l - r

With back support for placing the cover.

Supplied with GN 1/1x65MM stainless steel container.

For use with included 2 lamps. However, this model contains screws that allow
the adaptation of an electrical resistance not included.

CHAFING DISH GN 1/1 CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1 | CHAFING DISH GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack E
- 3
oasooessin sesaesat oL [IIINMNNINANN - - - 01/001 sSSail—\ L £
= T
Fornecido com contentor GN 1/1x65MM em inox. ) -%
Para utilizagdo com as lamparinas incluidas. No entanto, este modelo contém parafusos que permitem a adaptagdo (1] g
de uma resisténcia elétrica ndo incluida. g =
Supplied with GN 1/1x65MM stainless steel container. 7)) %5)
For use with included lamps. However, this model contains screws that allow the adaptation of an electrical resistan- O o
ce not included. [l S
............................................................................................................................................................................ Z 5
—~ Sz
cefis =2

I
CHAFING DISH GN 1/1 S/TAMPA CHAFING DISH GN 1/1 W/O LID | CHAFING DISH GN 1/1 SANS COUVERCLE | CHAFING DISH GN 1/1 SIN TAPA I'"m,_ i 5 GCE’L
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. temp. outros pack 8 %
©
oa3azsooor  sexassxaz 13,50 |[NHHIINNDIIEI - oBKW/KW 230V 30~110°C - 01/001 5

To be used with GN 1/1 container not included.

To be used with GN 1/1 container not included.

CHAFING DISH GN 1/2 CHAFING DISH GN 1/2 | CHAFING DISH GN 1/2 | CHAFING DISH GN 1/2

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzsossor azassats o [INININNNINANN - - - ovom

Com suporte traseiro para colocagdo da tampa.
Fornecido com contentor GN 1/2x65MM em inox.

With back support for placing the cover.
Supplied with GN 1/2x65MM stainless steel container.

CHAFING DISH REDONDO ROUND CHAFING DISH | CHAFING DISH ROND | CHAFING DISH REDONDO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszazsosss  gsecs ot [[NITNAANIANNEINE - - - o0y

Inclui 1 tabuleiro redondo: #34x6CM.
Tabuleiro adicional / substituicdo vendido em separado
ref. 04339083111.

Includes 1 round tray: @#34x6CM.

Additional / replacement tray sold separately ref.
04339083111.

Buffet and Catering




III/_.-'- -—.-\.1.I l '. .
) (€3 18 0
CHAFING DISH REDONDO ELETRICO ROUND CHAFING DISH | CHAFING DISH ROND | CHAFING DISH REDONDO L

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

04339000063  B42x24 6L AT ; 0,6KkW 230v 50HZ <902C+/-102C ; 01/001

Com tampa vidro para visualizar facilmente o contetdo.

. Inclui 1 tabuleiro redondo: #39x6,5cm. '; ﬁ
f N Botdo para controlar a temperatura. Xy """'_"';
- }' ol Mostrador digital da temperatura. ™ '-_ {r' 3 »
' '-1:%!' g ) With glass lid to easily view contents. ;Né"" P
X ' s Includes 1 round tray: @#39x6,5¢cm.
Temperature control button.
Digital temperature display.
Sy
58 E
' -
B GEL COMBUSTIVEL 0
ﬁ
E § GEL COMBUSTIVEL METANOL METHANOL FUEL GEL | GEL COMBUSTIVEL METHANOL | GEL DE COMBUSTIBLE DE METANOL ub
& é ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
-
@ 3 oasoo200  gesxs 20k [[IINIINNIAINANNE - - - 01/072
il =
Q< oaso00004 25asao 47tiae  [[IIITINNNNINNNNE - - - 01/004
- & - Areas de uso:
prd g i Chafing dish / banho maria, barbecues, aquecedores exteriores, aquecedores de pés.
g -
g % @ Areas of use:
< T Chafing dish / bain marie, barbecues, outdoor heaters, foot warmers.
2 o
=t
o % ............................................................................................................................................................................
W s
; ' Y
GEL COMBUSTIVEL ETANOL ETHANOL FUEL GEL | GEL COMBUSTIVEL ETHANOL | GEL DE COMBUSTIBLE DE ETANOL
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
osso92000  gess 200k [IIINIMIWNINNAININ - - - 01/072
oasseoons  2saseo aztiae [[IIIINNNNINININ - - - 01/004
~ Areas de uso:
x5 Chafing dish / banho maria, barbecues, aquecedores exteriores, aquecedores de pés.
_...-!"';" @ Areas of use:
b Chafing dish / bain marie, barbecues, outdoor heaters, foot warmers.
o
LAMPARINAS 9 ; ;
SO
LAMPARINA P/ GEL BURNER HOLDER | LAMPE GEL | LAMPARA PARA GEL
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
= 07336100561 @97 - T, - - : 12/072

LAMPARINA P/ GEL BURNER HOLDER | LAMPE GEL | LAMPARA PARA GEL 9@

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

P e |11 - 01w

e o
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PLACAS ELETRICAS r’t E

PLACA ELETRICA Eciectric pLate | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA g
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
N L - -

r/..- -,
, (g3 'O
PLACA ELETRICA ELECTRIC PLATE | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA N,

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack - %
o
0434380004  17,7x19,5 - TR - 0,4KW 230v 50HZ - - 01/001 E £
58
Qg
il =
[ags
Q:
3
N\ &g
s:
¢
ok
............................................................................................................................................................................ w3
— 2
e
PLACA ELETRICA Eiectric pLate | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA L'm, b 4
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
ooz a0 (IIDINIINNE -~ ome s sow - oo

Com termostato.

With thermostat.

II/..- -,
, (g3 'O
PLACA ELETRICA ELECTRIC PLATE | PLANCHE ELECTRIQUE | PLACA ELECTRICA N,

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

sscioos  poss - [INIIIININN - ossw  zov sow - R

Com termostato.
Com altura ajustavel: 9/ 11CM.

With thermostat.
With adjustable height: 9/ 11CM.
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PANELAS BUFFET

PANELA C/ INDUCAO E LAMPARINA 50U KETTLE W/ INDUCTION AND LAMP | FAITOUT AVEC INDUCTION ET LAMPE | OLLA CON INDUCCION Y LAMPARA

ref. cm cap. ean esp.

temp. pack

oazzer228s  gasiar 1o [[IININNNANAN -

- 01/001

Robusta e elegante, esta panela é ideal para restaurantes, servigos de catering ou buffets, pois manterd quentes

sopas, guisados, etc.

O seu design, sustentado em 4 pés mais 1 ponto adicional de apoio na zona posterior, possui grande estabilidade

garantindo a seguranga durante a utilizagdo.
A panela ndo é adequada para confecionar alimentos.

A cuba para a agua, em ago inox, é adequada para indugdo, podendo a dgua ser aquecida diretamente na prépria

cuba.

Robust and elegant, this pan is ideal for restaurants, catering services or buffets, as it will keep soups, stews, etc.
Its design, supported on 4 feet plus 1 additional point of support at the back, has great stability ensuring safety

during use.
The pan is not suitable for cooking food.

The stainless steel water tank is suitable for induction, and the water can be heated directly in the tank itself.

PANELA SOPA C/ LAMPARINA soup KETTLE W/ LAMP | FAITOUT AVEC LAMPE | OLLA CON LAMPARA

ref. cm cap. ean esp.

temp. pack

orsssroos  gsssar 13se [INININANNINN -

- 01/001

Ideal para manter quente sopas, mas também outro tipo de pratos como guisados, caldeiradas, etc..

Fornecido com panela #30x18cm.

Ideal for keeping soups warm, but also other types of dishes such as stews, stews, etc.

Supplied with pan #30x18cm.

PANELA ELETRICA BUFFET BUFFET ELECTRIC SOUP KETTLE | FAITOUT ELECTRIQUE BUFFET | OLLA ELECTRICA BUFFET

cefle

cor poténcia volt. freq. temp.
(MATNOOTOWNWn - osewav swz ssso
(WA e omow 2w sowz sswsocc

——
outros pack
- 01/100
- 01/001

Permite manter quentes os alimentos suavemente e sem queimar.
NAO é adequada para confecionar alimentos.

Com pratico suporte para colocar a tampa durante o servigo.

As cubas sdo removiveis para facil limpeza.

Estes acessdrios também sdo vendidos separadamente:
Ref.: 0432610061 CUBA INOX

Ref.: 0432610064 CUBA ALUMINIO

Ref.: 0432610062 TAMPA

Allows you to keep food warm gently and without burning.
It is not suitable for cooking food.

With practical support to place the lid during service.

The bowls are removable for easy cleaning.

These accessories are also sold separately:
Ref.: 0432610061 STAINLESS STEEL TUB
Ref.: 0432610064 ALUMINUM TUB

Ref.: 0432610062 COVER
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SUPORTES COLHER

SUPORTE COLHER sPoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossiosy 2ease3 - [[IININCAAWANNNE - - : 12/048

= |-
ﬁ‘
| -

SUPORTE COLHER spoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzoasso  2e0s - ([T -+ - - oo

SUPORTE COLHER sPoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszzeooozs  2vaona - [INITINAANNNONNND - - - oon

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
buffet equipments | équipement de buffet| equipamiento buffet

SUPORTE COLHER spoON HOLDER | SUPPORT CUILLERE | SOPORTE CUCHARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ossossioss  2zavas - [[IIINIANWINNE - - - oy

E PonciLan
SUPORTE P/ COLHER spoON HOLDER | SUPPORT P/CUILLERE | SOPORTE CUCHARA W o

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o20as71s  2ssave - [[ITNNWNENE—- - - osom

E FoRCiLAN:
SUPORTE P/ COLHER spoON HOLDER | SUPPORT P/CUILLERE | SOPORTE CUCHARA W oo

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o2so7eross  2emas - [[INTINNIONAONINE - - - osoas

Buffet and Catering



BANHO MARIA

- CeERe:
CARRO BANHO MARIA 4X GN 1/1 BAIN MARIE CART 4X GN 1/1 | CHARRIOT BAIN MARIE 4X GN 1/1 | CARRO BARIO MARIA 4X GN 1/1 —

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
133a130019  1s0x0xes 4N /1 [|INHINTEIIHNT 3,5KW 230v 50HZ 30~110°C 01/001
1334130020 180x70x8s  sxaN /1 ([N 3,5KW 230V 50HZ 30~1102C 01/001

4 rodas, 2 com travao.
Dispde de prateleira inferior para arrumagao de uten-

4 wheels, 2 with brake.
It has a lower shelf for storing utensils.

N silios. Supplied with 4 GN 1/1X150MM containers with lid.
| ¥ Fornecido com 4 contentores GN 1/1X150MM com
| tampa.
\
| .1
< _,.1,|
& L
v
‘6 ............................................................................................................................................................................
5 — -
=3 (£ .
T CERL o
W € VITRINE BANHO MARIA 6X GN 1/1 BAIN MARIE DISPLAY 6X GN 1/1 | VITRINE BAIN MARIE 6X GN 1/1 | EXPOSITOR BARIO MARIA 6X GN 1/1 T
©
Do
m ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
g q
w =
o 6X GN "
8 5 133165214 208566x70 1 1o [ TR T 1,8KW 230v 50HZ 30~110C 01/001
Lo}
het 5X GN "
8 ; wases213 a7seeso o s (I 1,8KW 230v 50HZ 30~110°C 01/001
2 G
W s
E ° 6 Contentores GN 1/1x150MM e tampas incluidos. 6 GN Containers 1/1x150MM and lids included.
< ,g Estrutura em inox aberta numa frente e nas laterais e Structure in stainless steel open on one front and on the
E: g com vidro na frente virada para o cliente. sides and with glass on the front facing the customer.
>} % lluminagdo LED incluida. LED lighting included.
O T — | Temperatura ajustével. Adjustable temperature.
L ® b e Com torneira para dreanagem fécil da dgua. With tap for easy water drainage.
5 |
Qo

BANHO MARIA 1X GN 1/1 + 4X GN1/2 BAIN MARIE 1X GN 1/1 + 4X GN1/2 | BAIN MARIE 1X GN 1/1+ 4X GN1/2 | BARO MARIA 1X GN 1/1 + 4X GN 1/2

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323s9996  100s6x27  5xGN  [ININHINIEI AR 1,5KW 230v 50HZ 30802C 01/001
Contentores e tampas incluidos.
1X GN1/1X150MM + 4X GN1/2X150MM
Containers and lids included.
1X GN1/1X150MM + 4X GN1/2X150MM
CERL
BANHO MARIA 4X GN 1/2 BaIN MARIE 4X GN 1/2 | BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BARO MARIA 4X GN 1/2 N
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1331651004 7ox60x28  axaN 12 [IINHIINEINN 3KW 230v 50HZ 01/001
m— Contentores e tampas incluidos.
4X GN1/2X150MM

SS0=———

& <

Containers and lids included.
4X GN1/2X150MM

-
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(r £ B L
; ) \C €-' L =
BANHO MARIA GN BsAIN MARIE GN | BAIN MARIE GN | BARO MARIA GN Sy

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
mossoore woswssars acanva [IIIINANNNN - asew  2sov s soeusc -~ ow
mossors ussanass sconva [N - asew  2sov s soeusc S ow
mowsoorst sasas scanys [N~ asev v swe o S ow

Com valvula de drenagem.
Contentores GN X100 e tampas incluidos.

With drain valve. pe—— i‘\
Containers GN X100 and lids included. =
Tﬂ‘ g Lﬁ-\:-;-"""
W 5 -
\ &
.
OO
BANHO MARIA 4X GN 1/2 BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BAIN MARIE 4X GN 1/2 | BARIO MARIA 4X GN 1/2 I"m,_ i
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323800042 11734315 46N /2 [[HINHNIWHINNE - 1,5KW 230v 50HZ 30~902C - 01/001

Com vélvula de drenagem.
4 Contentores GN 1/2X100 e tampas incluidos.

With drain valve.
4 Containers GN 1/2X100 and lids included.

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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BANHO MARIA 4X GN 1/3 BAIN MARIE aX GN 1/3 | BAIN MARIE 4X GN 1/3 | BARIO MARIA 4X GN 1/3

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

13323800014 86,536,533 4xan1/3 [[NININNNEIIHI - KW 230v 50HZ 30~100°C - 01/001

Com vélvula de drenagem.
4 Contentores GN 1/3X100 e tampas incluidos.

With drain valve.
4 GN 1/3X100 Containers and lids included.

r/d- -H“.I @ -
VITRINE BANHO MARIA 4X GN 1/3 BAIN MARIE DISPLAY 4X GN 1/3 | VITRINE BAIN MARIE 4X GN 1/3 | VITRINAS BARO MARIA 4X GN 1/3 “E _,E/I a

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
13323000751 5638537 ou > [IIININININEINN - 0,8KW 230v 50HZ 30~902C - 01/001

4 Contentores GN 1/3X100 incluidos.

4 GN 1/3X100 Containers included.

Buffet and Catering
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BANHO MARIA DUPLO bouUBLE BAIN MARIE | BAIN MARIE DOUBLE | BARIO MARIA DUPLO

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1333330002 63x43x27 1?2()230 AU ; 1,2kW 230V 50HZ 30~902C ; 01/001

i
(Il

L

2 Contentores GN 1/2X100 e tampas incluidos.

2 GN 1/2X100 containers and lids included.

BANHO MARIA GN 1/1 BAIN MARIE GN 1/1 | BAIN MARIE GN 1/1 | BARIO MARIA GN1/1

ref.

cm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

0434388710

54x33,5x24 19L

1l ; 1,2KW 230V

50HZ AJUSTAVEL - 01/001

BANHO MARIA P/ CHOCOLATE

Compativel com 1 GN 1/1X100MM ou 2 GN 1/2x100MM (n3o incluidos)

Com vélvula de drenagem e torneira.

méximo marcados na cuba.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio. O nivel da dgua ndo deve ser superior, nem inferior aos limites minimo e

Compatible with 1 GN 1/1X100MM or 2 GN 1/2x100MM (not included)

With drain valve and faucet.

mum limits marked on the tub.

CHOCOLATE BAIN MARIE | BAIN MARIE POUR CHOCOLAT | BANO MARIA PARA CHOCOLATES

The equipment cannot be turned on empty. The water level must not be higher or lower than the minimum and maxi-

ref.

cm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

1332380004

32,5x26,5x29 4,5

=

(IFRANMOn - osskw 230y

50HZ - - 01/012

AQUECEDOR MOLHOS C/ FRASCO sAUCE HEATER W/ JAR | CHAUFFE SAUCES AV/ BOCAL | CALENTADOR DE SALSA CON BOTELLA

Para aquecer e manter quentes molhos e caldas doces
ou salgadas.

Fornecido com cuba @#22x24cm.

Tampa com orificio para colher.

Temperatura ajustavel.

Luz indicadora de funcionamento.

Facil limpeza.

To heat and keep sweet or savory sauces and syrups hot.
Supplied with @22x24cm bowl.

Lid with spoon hole.

Adjustable temperature.

Operation indicator light.

Easy cleaning.

ref.

cm cap.

ean cor poténcia volt.

freq. temp. outros pack

1331650311

20x24x31,5 1L

RN - oosw 230y

50HZ 50~85°C - 01/001

Ideal fazer toppings de chocolate em gelados, crepes,
waffles ou outras sobremesas.

Temperatura ajustavel.

Luz indicadora de funcionamento.

Pogo de aquecimento vedado em inox @8x16CM.
Fornecido com frasco PE de 700ML com saida tripla,
sento de BPA 100% seguro para a saude.

Facil limpeza.

Buffet e Catering

N3o utilizar com frascos com capacidade superior a 1L.

Ideal for making chocolate toppings on ice creams,
crepes, waffles or other desserts.

Adjustable temperature.

Operation indicator light.

Sealed stainless steel heating well #8x16CM.

Supplied with a 700ML PE bottle with triple outlet, 100%
safe for health.

Do not use with bottles with a capacity greater than 1L.
Easy cleaning.



LAMPADAS AQUECEDORAS Vo
(g3 10

AQUECEDOR ALIMENTOS RETRACTIL RETRACTABLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS RETRACTABLE | CALENTADOR DE COMIDAS RETRACTIL i
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0433901506 @29x60-150  1LAMP. [[IIIINIININIINNIIET ce max wesow  230v 50HZ - - 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 lampada E27 max. 250W.
Fornecido com cabo elétrico extensivel, que pode ajustar a altura entre 60 e 150cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Made with an extensive cabo, which can be adjusted to height between 60 and 150cm.

AQUECEDOR ALIMENTOS RETRACTIL RETRACTABLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS RETRACTABLE | CALENTADOR DE COMIDAS RETRACTIL
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0433023011 @2sxe0-150  1LAme (I[N TN - MAX.1x250W 230V 50HZ ; . 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 lampada E27 max. 250W.
Fornecido com cabo elétrico extensivel, que pode ajustar a altura entre 60 e 150cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Made with an extensive cabo, which can be adjusted to height between 60 and 150cm.

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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o

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

AQUECEDOR ALIMENTOS RETRACTIL RETRACTABLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS RETRACTABLE | CALENTADOR DE COMIDAS RETRACTIL

0433901302 @27x60-150 1 LAMP. ||"||||||| |"|II||I||II|I|“”I|| PT MAX. 1x250W 230V 50HZ - - 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 Idmpada E27 max. 250W.
Fornecido com cabo elétrico extensivel, que pode ajustar a altura entre 60 e 150cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Made with an extensive cabo, which can be adjusted to height between 60 and 150cm.

o

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

AQUECEDOR ALIMENTOS C/ BRACO FLEXIVEL FLEXIBLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS FLEXIBLE | CALENTADOR DE COMIDAS FLEXIBLE

13323800019 22xa0-85  1tave (NI AR - MAX.1X2SOW 230V 50HZ - - 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 1 lampada E27 max. 250W.
Facil ajuste da posicdo da lampada devido ao brago flexivel. f s
Comprimento do cabo elétrico: 140cm.

Works through infrared radiation with 1 E27 lamp max. 250W.
Easy to adjust the position of the lamp with its flexible arm.
Electric cable length: 140cm.

-
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EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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AQUECEDOR ALIMENTOS DUPLO DoUBLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS DOUBLE | CALENTADOR DE ALIMENTOS DOBLE

ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332385501 49)(3;6?;55'5 2iave I R ; MAX. 2275W 230V 50HZ . ; 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 2 lampadas E27 max. 250W.
Com altura ajustavel entre 55,5 e 70,5cm.
Comprimento do cabo elétrico: 200cm.

Works through infrared radiation with 2 E27 lamps max. 250W.
With adjustable height between 55,5 and 70,5cm.
Electric cable length: 200cm.

i

-

AQUECEDOR ALIMENTOS DUPLO DOUBLE HEATING LAMP | CHAUFFE-ALIMENTS DOUBLE | CALENTADOR DE ALIMENTOS DOBLE )
ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332385502 ° 1’(3?:;59'5 2ave. [N PT  MAX.2x275W 230V 50HZ - ; 01/001

Funciona através de radiagdo infravermelha com 2 lampadas E27 max. 250W.
Com altura ajustavel entre 59,5 e 74,5cm.
Comprimento do cabo elétrico: 200cm.

Works through infrared radiation with 2 E27 lamps max. 250W.
With adjustable height between 59,5 and 74,5cm.
Electric cable length: 200cm.

AQUECEDOR ALIMENTOS DUPLO DoUBLE HEATING LAMP | CHAUFFE ALIMENTS DOUBLE | CALENTADOR DE ALIMENTOS DOBLE

ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

0433000201 7oxaoxess  2tAve [N AN - KW 230V 50HZ 30~80eC - 01/001
Funciona através de radiagdo infravermelha com 2 lampadas E27 max. 250W.
O calor penetra inteiramente nos alimentos, garantindo que sdo aquecidos de forma uniforme.
Pratico interruptor na base sdlida.
Temperatura ajustavel.
Works through infrared radiation with 2 E27 lamps max. 250W.
The heat fully penetrates the food, ensuring that it is heated evenly.
Handy switch on the solid base.

!' Adjustable temperature.
1 ek
e L
e
; (C€)
LAMPADA P/ AQUECEDOR ALIMENTOS LiGHT FOR HEATING LAMP | LAMPE P/CHAUFFE ALIMENTS | LAMPARA PARA CALENTADOR DE ALIMENTOS  —
ref. cm cap. cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

04330023012 @12 7 [N - 250W 280V 50HZ : - 01/001
Lampada de infravermelhos.
Compativel com as ref. 0433901506, 04339023011, 0433901302, 0433901306, 13323800019, 1332385501,

, %, 1332385502 e 0433900201.

Infrared lamp.

Compatible with ref. 0433901506, 04339023011, 0433901302, 0433901306, 13323800019, 1332385501, 1332385502

and 0433900201.

Buffet e Catering



AQUECEDORES DE PRATOS

AQUECEDOR PRATOS DbIsH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332380002 75xa2,5x2 12008, ||IHINTIININEN - 1,2k 230v 50HZ 30~802C - 01/001
Com 2 portas para maior comodidade na utilizagdo. With 2 ports for greater convenience in use.
Vdo interior Unico para mdximo aproveitamento do Single interior space for maximum use of space.
espaco. Adjustable temperature.
Temperatura ajustdvel. Interior with 1 height-adjustable shelf.
Interior com 1 prateleira ajustdvel em altura. Maximum dish diameter: @32CM.
Didmetro mdximo dos pratos: @#32CM.
AQUECEDOR PRATOS DIsH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332389001 4sxa2,582 6o uNio. | - 0,75kW 230v 50HZ 30~802C - 01/001
Temperatura ajustdvel. Adjustable temperature.
Interior com 1 prateleira ajustdvel em altura. Interior with 1 height-adjustable shelf.
Didmetro mdximo dos pratos: #32CM. Maximum dish diameter: @32CM.
AQUECEDOR PRATOS DIsH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
1332380003 4sxa2,552  souno. |IIIHINT NN - 0,4KW 230v 50HZ 30802C - 01/001
Temperatura ajustavel. Adjustable temperature.
Interior com 1 prateleira ajustavel em altura. Interior with 1 height-adjustable shelf.
Didmetro méximo dos pratos: @32CM. Maximum dish diameter: @32CM.
—
'll.
- v
AQUECEDOR PRATOS DisH HEATER | CHAUFFE ASSIETTES | CALENTADOR DE PLATOS
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
oazazsooos 39,57 25unio. [[IINHHIHNBINIHIIN - 0,4KW 230v 50HZ 30~802C - 01/001

Didmetro méximo dos pratos @31CM

O aquecedor de pratos ficara pronto a ser utilizado cerca
de 35 minutos depois de o ter ligado.

Depois de colocados no aquecedor, os pratos ficardo
aquecidos e prontos a serem utilizados em cerca de
15min.

Os pratos retém o calor cerca de 15 minutos.

Maximum diameter of plates @#31CM

The plate warmer will be ready for use approximately 35
minutes after switching it on.

Once placed in the heater, the dishes will be heated and
ready to be used in about 15 minutes.

Dishes retain heat for about 15 minutes.

Buffet and Catering
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EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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PLACA ARREFECIMENTO GN CcOOLING PLATE GN | PLANCHE CHAUFFANTE GN | PLANCHA DE ENFRIAMIENTO GN

PLACA ARREFECIMENTO GN 1/3 cOOLING PLATE GN 1/3 | PLANCHE CHAUFFANTE GN 1/3 | PLANCHA DE ENFRIAMIENTO GN 1/3

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazssozsor s3s2as onia [INIINNNNNNNN - - - ovjoos

Placa para manter os alimentos frescos.

Simplesmente congelar a placa durante umas horas.

Dependendo da temperatura ambiente, esta placa pode manter os seus alimentos refrigerados por 3 a 4 horas.
Construido com ago inoxidavel duravel.

Os alimentos ndo devem ser colocados diretamente sobre a placa de refrigeragdo.

Plate to keep food fresh.

Simply freeze the plate for a few hours.

Depending on the ambient temperature, this plate can hold your food chilled for 3 to 4 hours.
Constructed of durable stainless steel.

Food should not be placed directly on the refrigerated plate.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzoozss 3257645 on1/a [IIININININNNNN - - - ovoos

Placa para manter os alimentos frescos.

Simplesmente congelar a placa durante umas horas.

Dependendo da temperatura ambiente, esta placa pode manter os seus alimentos refrigerados por 3 a 4 horas.
Os alimentos ndo devem ser colocados diretamente sobre a placa de refrigeragdo.

Plate to keep food fresh.

Simply freeze the plate for a few hours.

Depending on the ambient temperature, this plate can hold your food chilled for 3 to 4 hours.
Food should not be placed directly on the refrigerated plate.

DISPENSADORES DE BEBIDAS / TERMOS
DISPENSADOR SUMOS BUFFET BuUFFET JUICE DISPENSER | DISTRIBUTEUR JUS BUFFET | DISPENSADOR DE JUGO BUFFET

__..r"'_'i‘_""‘!

DISPENSADOR SUMOS / CHA Juice /Tea DispensER | DISTRIBUTEUR DE JUS / THE | DISPENSADOR DE JUGO / TE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

mnewosiz 2eases s [[ITINNINNANENNE - - - o0

Com tubo refrigerador para manter as bebidas frescas.
Com torneira antigotas e tabuleiro escorredor para um servigo limpo.

With cooling tube to keep drinks fresh.
With anti-drip tap and draining tray for clean service.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oszsoocorz1 3saoasa 120 [[NIIINANNNNNIIH - - - ojom

Com tubo refrigerador para manter a temperatura das bebidas frescas.
Com lamparina de gel combustivel para manter a temperatura de bebidas quentes.

With cooling tube to keep the temperature of drinks cool.
With fuel gel lamp to maintain the temperature of hot drinks.

Buffet e Catering



DISPENSADOR CAFE C/ LAMPARINA  COFFEE DISPENSER W/ LAMP | DISTRIBUTEUR CAFE AVEC LAMPE | DISPENSADOR DE CAFE CON LAMPARA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzsoors s2amss w3 [N - - - ovom

Com lamparina de gel combustivel.
Com torneira antigotas.

With fuel gel lamp.
With anti drip tap.

cefis
TERMO ELETRICO P/ CAFE ELECTRIC COFFEE IAR | THERMOS P/ CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO L‘a 5 I
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. produgao pack
13321000150  B26x60,6 st IHHI IO - 1,25kW 230v 50HZ - 20L/H 01/001

Com filtro de café, tubo bombeador e torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Capacidade minima de funcionamento: 7,5L

Tempo de produgdo na capacidade maxima: ~50MIN.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

With coffee filter, pump tube and dispenser tap with liquid level indicator.
Minimum operating capacity: 7.5L

Production time at full capacity: ~50MIN.

The equipment cannot be turned on empty.

TERMO ELETRICO P/ CAFE cLecTriC COFFEE JAR | THERMOS P/ CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq.

temp. produgao pack

waoooos  g227eas ok (IIINNINAONEANND -+ asew asov some

- 10L/H 01/001

Com filtro de café, tubo bombeador e torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Com apara gotas um servigo limpo e organizado.

Capacidade minima de funcionamento: 2,5L

Tempo de produgdo na capacidade maxima: ~27MIN.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

With coffee filter, pump tube and dispenser tap with liquid level indicator.
With dropper, a clean and organized service.

Minimum operating capacity: 2.5L

Production time at full capacity: ~27MIN.

The equipment cannot be turned on empty.

==k
L

i

cels
TERMO ELETRICO P/ CAFE ELECTRIC COFFEE JAR | THERMOS P/ CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO L‘m, _./I
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
04339000101  $21,5x48,5 o NI - 0,9kW 230v 50HZ 10~382C - 01/001

Com filtro de café, tubo bombeador e torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Com fecho de seguranga e pegas laterais em plastico isolante para facilitar o transporte.

Com sistema de seguranga para evitar sobreaquecimento.

O equipamento n3o pode estar ligado vazio.

With coffee filter, pump tube and dispenser tap with liquid level indicator.
With safety lock and insulating plastic side handles for easy transport.
With security system to prevent overheating.

The equipment cannot be turned on empty.

Buffet and Catering
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TERMO ELETRICO P/ CAFE cLeTRic coFFee JaR | THERMOS P/CAFE ELETRIQUE | TERMO CAFE ELECTRICO

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
cooss  gznas o [IINIINNINE - - soore oo
oo ez o0 [IININIIANE - - souaore oo

Com torneira de dispensador com indicador do nivel de liquido existente.
Com botdo para regulagdo da temperatura.
O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

With dispenser tap with existing liquid level indicator.
With knob for temperature regulation.
The equipment cannot be turned on empty.

DISPENSADOR LEITE MLk DISPENSER | DISTRIBUTEUR LAIT | DISPENSADOR DE LECHE

ref. cm cap. ean esp. cor temp.

pack

oziszsoco  2zasss se [[IITNANINNNEANE - - :

01/001

Recipiente com tampa e 2 pegas, que facilita 0 manuseamento e transporte.
Gragas ao posicionamento alto do recipiente, a torneira é facil de utilizar.
Pode utilizar copos ou garrafas até 16CM de altura.

Apara gotas incorporado na base, mantém o buffet limpo e organizado.
Base estdvel: 35x26CM

Container with lid and 2 handles, which facilitates handling and transport.
Thanks to the high positioning of the container, the faucet is easy to use.
You can use glasses or bottles up to 16CM high.

The drip tray built into the base keeps the buffet neat and tidy.

Stable base: 35x26CM

i

@S

DISPENSADOR CHOCOLATE QUENTE HOT CHOCOLATE DISPENSER | DISTRIBUTEUR CHOCOLAT CHAUD | DISPENSADOR CHOCOLATE QUENTE ™.

ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack

(TR T - 20V soHz 30°900C - 01/001

Ideal para servir chocolate quente na temperatura e textura ideal.

O misturador com movimento continuo garante a homogeneidade da consisténcia do chocolate.

Torneira antigotas especial.

Tabuleiro escorredor.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

Ideal for serving hot chocolate at the ideal temperature and texture.

The mixer with continuous movement guarantees the homogeneity of the consistency of the chocolate.

Special anti drip faucet.

Draining board.

The equipment cannot be turned on empty.

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orsazzsoozt w37z - (NN - e - 01/0%

Useful to adapt to any drinks dispenser, to keep the buffet table clean and organized.

Buffet e Catering

Util para adaptar a qualquer dispensador de bebidas, para manter a mesa de buffet limpa e organizada.



FONTES DE CHOCOLATE

FONTE CHOCOLATE 7 NIVEIS cHOCOLATE FOUNTAIN 7 LEVELS | FONTE CHOCOLATE 7 NIVEAUX | FUENTE DE CHOCOLATE DE 7 NIVELES

ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq.

temp. outros pack

owoesiss oo s [IIIININININN -~ oo zov sow

30~150°C - 01/001

Design em cascata em inox liso permite grande fluidez do chocolate.
Bandeja coletora funda com grande capacidade.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

Néo derreter chocolate com o moter da fonte ligado.

Desmontar e limpar cuidadosamente a coluna ap6s cada utilizagdo.

Smooth stainless steel cascade design allows for great chocolate fluidity.
Deep collection tray with large capacity.

The equipment cannot be turned on empty.

Do not melt chocolate with the fountain motor turned on.

Carefully disassemble and clean the column after each use.

FONTE CHOCOLATE 5 NiVEIS CHOCOLATE FOUNTAIN 5 LEVELS | FONTE CHOCOLATE 5 NIVEAUX | FUENTE DE CHOCOLATE DE 5 NIVELES
ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0430681311  @33x68 ac [NV EENN - 0,15kw 230v 50HZ 30~150°C - 01/001

Design em cascata em inox liso permite grande fluidez do chocolate.
Bandeja coletora funda com grande capacidade.

O equipamento ndo pode estar ligado vazio.

N&o derreter chocolate com o moter da fonte ligado.

Desmontar e limpar cuidadosamente a coluna ap6s cada utilizagdo.

Smooth stainless steel cascade design allows for great chocolate fluidity.
Deep collection tray with large capacity.

The equipment cannot be turned on empty.

Do not melt chocolate with the fountain motor turned on.

Carefully disassemble and clean the column after each use.

FONTE CHOCOLATE 3 NIVEIS cHOCOLATE FOUNTAIN 3 LEVELS | FONTE CHOCOLATE 3 NIVEAUX | FUENTE DE CHOCOLATE DE 3 NIVELES

EQUIPAMENTOS DE BUFFET
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ref. cm cap. ean cor poténcia volt. freq. temp. outros pack
0432272108 @23x41 we AT - 0,17kW 230v 50HZ - - 01/006
Design em cascata em inox liso permite grande fluidez do chocolate. ——
Bandeja coletora funda com grande capacidade. §i
Aquecimento estdvel, sem queimar. =
O equipamento ndo pode estar ligado vazio.
Smooth stainless steel cascade design allows for great chocolate fluidity. “
Deep collection tray with large capacity.
Stable heating, no burning. T Txmibi
The equipment cannot be turned on empty. ] ’ ‘

——
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TERMOTRANS

TERMOTRANS P/ GN 1/1 TeRMOTRANS FOR GN 1/1 | THERMOSTRANS P/ GN 1/1 | TERMOTRANS PARA GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzoze0300 azmesxe2 oo [INMININIMINNNNN ~ B550 2 -4om20c on/00

Compativel com GN1/1.
Permite uma colocagdo de 2 a 12 GN1/1 (em fungdo das alturas).
Mantem a qualidade e a temperatura dos alimentos quentes ou frios durante as horas.

Fabricado em PP (polipropileno) muito resistente. Ndo amassa, enferruja, arranha ou quebra.
Parede dupla, com isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.
2 pegas laterais embutidas para facilitar o transporte.

Porta frontal com abertura facil.

A vélvula de ventilagdo evita a condensagdo e reduz a pressdo no interior.

Com sistema que permite empilhar varias unidades.

T pratr s el

W o owm
Compativel com carro de transporte ref. 0730260201 o S R T A |
L L i Liad g

Compatible with GN1/1.
Allows placement of 2 to 12 GN1/1 (depending on heights). N T
It maintains the quality and temperature of hot or cold food during hours. l - 1.. -

I l |
Made of very resistant PP (polypropylene). Will not dent, rust, scratch or break. FE ot At g amee

Double wall, with thick polyurethane (PU) foam insulation and hermetic gaskets.
2 built in side handles for easy transport.

Front door with easy opening.

The vent valve prevents condensation and reduces the pressure inside.

With system that allows you to stack several units.

Compatible with transport trolley ref. 0730260201

1iEEW

LT a1 [

TRANSPORTE

transport | transport| fransporte

CARRO P/ TRANSPORTE TERMOTRANS TERMOTRANS TROLLEY | CHARRIOT P/THERMOSTRANS | CARRO DE TRANSPORTE TERMOTRANS

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oot osoaz wosos NI - @ - ouon

Compativel com o termotrans ref. 0730260300

Arestas arredondadas, para proteger o mobilidrio e as paredes de choques.
Grande capacidade de carga: 100KG em movimento, 150KG em situagdo parada.
4 rodas giratdrias com travao.

Compatible with thermotrans ref. 0730260300

Rounded edges, to protect furniture and walls from shocks.

Large capacity: 100KG when under the dynamic situation, 150KG when under the static situation.
4 swivel wheels with brake.

TERMOTRANS P/ SOLIDOS TERMOTRANS FOR SOLIDS | THERMOSTRANS P/ SOLIDES | TERMOTRANS PARA SOLIDOS

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
o730260200  eaxaax26,5 34t [N ';ASELD: cz 40~1202C  01/001

INTERIOR: 48x28x15CM

Moldado com parede dupla em polipropileno (PP) resistente.

Isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.

Mantem a qualidade e a temperatura dos alimentos sem uso de fontes de calor externas (néo elétrico).
NAO arranha, ndo amassa, ndo quebra e n3o enferruja.

Empilhavel.

INSIDE: 48x28x15CM

Molded with durable polypropylene (PP) double wall.

Thick polyurethane (PU) foam insulation and airtight joints.

Maintains the quality and temperature of food without the use of external heat sources (non electric).
Does not scratch, does not dent, does not break and does not rust.

Stackable.

Buffet and Catering




TERMOTRANS LI'QUIDOS C/ TORNEIRA TERMOTRANS W/ TAP | THERMOSTRANS AVEC ROBINET | TERMOTRANS CON GRIFO LPU F:)

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orz026000  23anas 941 [IIIIIMNINAIIIIN 550 < : 01/001

Moldado com parede dupla em polipropileno (PP) resistente.

Isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.

Mantem a qualidade de a temperatura dos alimentos sem uso de fontes de calor externas (ndo elétrico).
N&o arranha, ndo amassa, ndo quebra e ndo enferruja.

Empilhavel.

Com pegas ergondmicas.

Torneira removivel e desmontével para fécil limpeza.

TareLsn oA el s

Double wall molded in strong polypropylene (PP).

- . W am Insulation in thick polyurethane (PU) foam and hermetic joints.
e ! 1 ! I It maintains the quality and temperature of food without the use of external heat sources (not electric).
We  hFE IR feE I It does not scratch, dent, break or rust.
Stackable.
With ergonomic handles.
e Removable and detachable faucet for easy cleaning.
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TERMOTRANS |.|’QU|DOS C/ TORNEIRA TERMOTRANS W/ TAP | THERMOSTRANS AVEC ROBINET | TERMOTRANS CON GRIFO mepa

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
orzazzoors  2ssazsxes asc [[NININNININNN 5500 e - oo

Moldado com parede dupla em polipropileno (PP) resistente.

Isolamento em espuma de poliuretano (PU) espessa e juntas herméticas.

Mantem a qualidade de a temperatura dos alimentos sem uso de fontes de calor externas (ndo elétrico).
NAO arranha, ndo amassa, ndo quebra e ndo enferruja.

Empilhavel;

Com pegas ergondmicas;

Torneira removivel e desmontavel para facil limpeza.

TRANSPORTE

transport | transport| transporte

Double wall molded in strong polypropylene (PP).

Insulation in thick polyurethane (PU) foam and hermetic joints;

It maintains the quality and temperature of food without the use of external heat sources (not electric);
It doesn ot scratch, dent, break or rust;

Stackable;

DURKTE ! ! ! ! With ergonomic handles;

S e st Removable and detachable faucet for easy cleaning.
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CARRO PARA GELO iCE AR | VOITURE DE GLACE | CARRO DE HIELO mepa

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

0433000203 79xsox71 seks/uioL  [[[IINIIINMNNIIINE - er - 01/001

Pode ser usado no interior ou no exterior, em condigdes de calor ou humidade.

Ideal para bares e eventos ao ar livre.

Mantém o gelo separado da 4gua, através de grelha de drenagem, aumentando o tempo de armazenamento.
O corpo moldado em polietileno (PE) é duravel e leve.

O isolamento de espuma de poliuretano (PU) é muito eficiente, mantendo o gelo por varios dias.

Tampa deslizante, pratica e ndo ocupa espago.

Torneira frontal para drenagem rapida da agua e limpeza facil.

Pega dupla para puxar ou empurrar com facilidade.

4 rodas, 2 com travdo.

Sem necessidade de montagem.

Can be used indoors or outdoors in hot or humid conditions.

Ideal for bars and outdoor events.

Keeps the ice separate from the water, through a drainage grid, greatly increasing storage time.
The molded polyethylene (PE) body is durable and lightweight.

Polyurethane foam (PU) insulation is very efficient, keeping the ice out for several days.

Sliding lid, practical and does not take up space.

Front tap for quick water drainage and easy cleaning.

Double handle for easy pulling or pushing.

4 wheels, 2 with brakes.

No assembly required.

Buffet e Catering




TERMOTRANS GN 1/1 TERMOTRANS GN 1/1 | THERMOSTRANS P/GN 1/1 | TERMOTRANSS P/ GN 1/1

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o730260400  64x43,563  sot  |[I|IIAMINIHN ; PT 40~1202C 01001

Compativel com GN 1/1.
Permite a colocagdo de 2 a 6 GN1/1 (em fung3o das alturas).
Ideal para manter temperaturas frias ou quentes durante horas.

Robusto, leve, duravel e 100% reciclavel.

Local para colocagdo facil de etiquetas.

Com abertura facil da porta.

Com sistema de encaixe que permite empilhar varias unidades.

tompmis b wecial

Compatible with GN 1/1.
Allows the placement of 2 to 6 GN1/1 (depending on height).
Ideal for keeping temperatures cold or hot for hours.

Robust, lightweight, durable and 100% recyclable.

Location for easy labeling.

With easy door opening. imeaperabar isicial
With snap in system that allows you to stack several units.
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CAIXA ISOTERMICA 1SOTHERMAL BOX | BOITE ISOTHERME | CAJA ISOTERMICA 4) 8 £

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack (£ g

omasocor aaons o (IINNNNNNN -~ 1 oo ouon 25
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Interior: 53x33x21CM. Compativel com GN 1/1
Leve e resistente

Isolamento e transporte de alimentos
Resisténcia ao choque

Pegas ergondmicas

Polipropileno expandido (EPP)

Densidade 45G/L

Interior: 53x33x21CM. Compatible with GN 1/1
Light and resistant

Insulation and food transport

Shock resistence |

Ergonomic handles

Polypropyléne expansé (EPP)

Density 45G/L

BANDEJA ISOTERMICA sOTHERMAL TRAY | ISOTHERME PLATEAU | BANDEJA ISOTERMICA

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

o731e30005  ssxaexi3  scove [IINNINININININ - Az -a0~200ec  o01/003

Fabricado em polipropileno e injetado com poliuretano de densidade 38 40KG/M2 (CFC FREE).
A bandeja ndo pode ser utilizada sem pratos/tagas (ndo incluidos) l
Design empilhavel, permitindo facil utilizagdo, armazenamento e transporte.

Artigos utilizados na fotografia (ndo incluidos):
0734171547 Prato PC 3#23CM

0734171545 Prato PC 319CM

0734171565 Prato PC 17x12x3,5CM

0734171571 Tigela PC 40CL #12x5,5CM

0331592715 Copo Next FB vidro temp. 16CL @6,7x7,9CM
0433879011 Tampa extensivel #11,5x3CM

Made of polypropylene and injected with 38 40KG/M2 density polyurethane (CFC FREE). Gl “1 i ':“";
Trays cannot be used without plates/ crokeries (not included). i -
Stackable design allowing easier usage, storage and transport. = -
B oy 2% s
Items used in the photography (not included):
0734171547 PC plate @#23CM B W £ —
L3

0734171545 PC plate #19CM
0734171565 PC plate 38CL 17x12x3.5CM
0734171571 Bowl PC 40CL @#12x5,5CM v
0331592715 Next FB glass cup 16CL #6.7x7.9CM =il \\ﬂ-—
0433879011 Extendable lid @#11,5x3CM

Buffet and Catering
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PANELAS TERMO

PANELA TERMO ROBUSTA THERMAL POT | FAITOUT THERMOS | OLLA TERMICA

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossssostaoo  gass2 eoL  [IIININNNIINNENN 5055 01/001
oszzsoasao  pazas  soL  [ININNINAONNINNNNE 5scs 01/011
osszsoassy  gavar 22 [ININNINIVIONNNNN e 01/001

ref. cm cap. ean esp.  cor temp. pack
ossoesaos  gazas  ast ([NINNININNNNNINAN 500c 01/001
ossossstos  gswas st (NN 50000 01/001
osszsozozs  gaoas ast [INININWANNINN TN 5550x 01/001

Parede dupla,
2 pegas laterais,
6 fechos,

Mantém a temperatura por 90 minutos, depois vai descendo
gradualmente, dependendo das condigdes atmosféricas.
Empilhavel. A borracha no fundo permite um

empilhamento mais seguro

Double wall,
2 side handles,
6 clasps,

It maintains the temperature for 90 minutes, then gradually
descends depending on weather conditions.
Stackable. The rubber at the bottom allows for safer stacking

SELF SERVICE

CARRO P/ TABULEIROS FECHADO cLOSED RACK TROLLEY | CHARRIOT P/ PLATEUAX FERME | CARRO CERRADO PARA BANDEJAS

ref. mm cap. ean cor temp. pack
osszooassy  saxeosazos oo [ININNIANININ 01/001
O carro para tabuleiros fechado garante um espago sempre limpo e organizado
Com 19 calhas, 2 tabuleiros por calha
Compativel com tabuleiros 48x37cm
Fornecido com 4 rodizios, 2 com travdo
The closed tray cart ensures a clean and organized space at all times
With 19 chutes, 2 trays per chute
Compatible with 48x37cm trays
b Supplied with 4 castors, 2 with brake
. ™
‘ e i
CARRO P/ TABULEIROS RACK TROLLEY | CHARRIOT P/PLATEAUX | CARRO PARA BANDEIAS
ref. mm cap. ean cor temp. pack
oasoesoso7  sssezass  287as ||| INNIINIRNATYLNN 01/001

With 14 rails, 2 trays per rail.
Compatible with 48x37CM trays.
Supplied with 4 castors, 2 with brakes.

Com 14 calhas, 2 tabuleiros por calha.
Compativel com tabuleiros 48x37CM.
Fornecido com 4 rodizios, 2 com travdo.

Buffet e Catering



TABULEIRO ANTIDERRAPANTE NON SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

oazzocosst assasse - [IIININNNNNNNNET - e 407sec orjona

Tabuleiro em PP revestido a TPE, que é um material semelhante a borracha, mas com muito melhor comporta-
mento térmico. Leve e com superficie antiderrapante permite o transporte cdmodo e seguro de alimentos sélidos
e bebidas.

Resistente e duravel.

Tray in PP coated with TPE, which is a material similar to rubber, but with much better thermal behavior. Lightwei-

ght and with a non slip surface, it allows for the comfortable and safe transport of solid foods and drinks.
Sturdy and durable.

TABULEIRO ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
waeosa assassas - [MINNIINNNN - o <osc  asi2s
oz aspassas - [MINNININN - o+ osc oo

Leve e com textura antiderrapante permite o transporte comodo e seguro.

_‘9

wi

Lightweight and with a non slip texture allows for comfortable and safe transport. E §
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TABULEIRO ANTIDERRAPANTE nNON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE = §
ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
ooos wsoosas - (NIMINININE - /1 o ovoso
osoon asooses NI~ @@ aosoc oveeo

Leve e com textura antiderrapante permite o transporte cémodo e seguro.

Lightweight and with a non slip texture allows for comfortable and safe transport.

PG
TABULEIRO C/ ASAS ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY WITH HANDLES | PLATEAU ANTIDERAPANT AVEC ANSES | BANDE/A CON ASAS BANDEJA ANTI- g

UESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack
0730261217 4250038 - [[IINMIMMININET - crier ao7sec oroas
Com 2 asas.

Leve e com textura antiderrapante permite o transporte cémodo e seguro.
Fornecido em sortido castanho e preto.

With 2 wings.

Lightweight and with a non slip texture allows for comfortable and safe transport.
Supplied in brown and black assortment.

TABULEIRO ANTIDERRAPANTE NON-SLIP TRAY | PLATEAU ANTIDERAPANT | BANDEJA ANTIDESLIZANTE

ref. cm cap. ean esp. cor temp. pack

ozarosz  seenas - [IIIINIINIAN - crier ao7sec 2500

Com textura antiderrapante;
Fornecido em sortido castanho e preto.

With non slip texture;
Supplied in brown and black assortment.

Buffet and Catering





